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Arman Ja priaoosi. L 
Doña Sol -¿clama. | 
Asmo-lea — bruja, 
b u r i e l — arcángel, § 
Molols - üngcl d p l 1 1 - a | 
Otto. 

ÍI r n i ()1)i — crjado de Otto, 
Ñuño. 
Pedro 
Hortensia 
Julia, 
Rosa. 

Coros de angeles, demonios, brujas, soldados, aldea-
iio3, damas y nobles. 

1 

EXPOSICION SINTETICA v< 

«JOBCS '\É>.[ 

En el invisible vivir de los buenos y los 
malos espíritus, dispútense al hombre todos 
cual codiciada presa, esgrimiendo, pnra con-
seguirlo armas, que Jos unos toman de las 
divinas inspiraciones, y los otros forjan de las 
pasiones egoístas, y de los mismos carnales, 
humanos apetitos. Por esto el sabio Otto sen-
tía en su alma las concupiscencias todas á la 
vez que'el insoportable despecho de no poder 
satisfacerlas en la fría debilidad de sus avan-
zarlos años; y en tal despecho, por más que 
el Bien le hablase en contra de sus apetitos 
por la voz prudente del criado Tobi, decidió-
se á recunir al Mal para lograr sus anhelos, 
pidiendo al solícito MOLOK nue le facilita SE 
ancha, la suspirada senda de los sensuales ju-
veniles deléites. ya en ella puesto, alzáronle 
sus ambiciones desatentadas hasta requerir 
de amores a una altiva y orgullosa Princesa, 
cuyas soberbias mismas en los dos produjeron 
después el castigo justo del desenfreno livia-
no de ambos. Y hubo de suceder, que como 
los deseos, que el hombre siempre el Mal 
inspira, son de suyo insaciables, puesto que 
en vez de freno que los reprima, hallan fáci-
les complacencias que los fomenten, Otto se 
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hastiara presto de 1§ rendida Princesa, y fijan -
so sus ansiosos o j j f e n la virtuosa Sol/la cual 
resistió fírmela seducción intentada; mas los 
celos y la soberbia de la Princesa á tal punto 
ante la perfidia desainante,-estal laron, que 
dieron con atjuellaftn fue r t e^ oscura torre, 
al par qt^tWHtó in s t a l e s améuazá^. Este, no 
obstr tnteppórvM®nbÓlicas |nrt^Íl i l )ró a su 
a m a d a ; ^ l a P r i n g a entonces, desbordados 

103 celosos vengatifós ímpetus, hirió con rá-
pido punálja los amantes, quedando ella muer-
ta á la voz maléficafdel irritado Otto. Horro-
rizada Sol por tal hecho de m^oder que 
extermina, exije á p t t o que por su amor se 
aparte del Mal: vacila aquel: Molok acude á 
retenerle; Sol redobla su amorosa súplica, al 
fin, por ella Otto rompe el miserable pacto con 
aquel. Este en venganza les anunci t cerca-
ira muerte por estar envenenado el puñal con 
que la Princesa les hiriera: Sol moribunda co-
municaíi Otto su fe, y mueren confiados en la 
eternidad en Dios, de aquel su amor. 

APOTKOSIS.— 

PROLOGO WBSf 

S o b r o unn< incxeta» J a acantilados, a p a r o c e n I i a n i é l i c a ^ t n ' í U r e i ' . h a d e l 
a c t o r , i'l ar.ráíi^'M t m U n e l s o g m J o su i S S i í M i y a la Í 2 | u i c r d í , M o l o k iií i » o a b o t a 
d o una l e g i ó n du o s p / r l t u i ' d e l M a l , D i c u r o del B i e n ' o i U r l I l u m i n a d o p o r l i u ce! 
e l del Mu , p o r l u * r o l a . ^ j r - p . - » . ^ . » 

oele.Uc / 

p o r l u z r o j a 
E l c a u r o l l g u m un a b i s m o , y on ú ' l i u i > I f t n n i n o el g l o b o l o r r o . U r o o u v u a l i o ou 

l u í . Una n u b o p l o m i z a cubro, ol f o n d o . 

Molok 
C5N Uriel 
Molok 

Uriel. 
MoJok 
Qfclfriel. 
Molok. 

Wíriel . 
Coro inf. 

Ooio ang] 

Molok. 

Uriel 

Coro inf. 

."i-

¡Odio! 
¡Amo! 

I Necio! 
[Pobre! 

Sangre v lágrimas verás. 
Amor siembro 

Yo ostorminio. 
Soy l¡i ira. 

Yo la paz 
La mentira y violentas pasiones 

Nuestras armas; do quiera serán; 
Venceremos, que no hay corazones 
Que resistan la- fuerzas del Mal. 

Paz, y amor, v suaves dulzuras, 
Nuestras armas do quiera serán.; 
Lá humildad es el grande heroísmo, 
Y la esencia del Bien «Caridad» 

Yo te reto v desafío; 
Mi pié tu frente hollará. 

Tu pié por soberbio, impío., 
Polvo á mis plantas será. 

Sobre el hombre rugiendo caigamos; 



Semi torrentes k , fu e P z n s d e l M 

ÍGuerraU,'"r ^ u r o r ' AmlnVfonn" 
Coro angl. t Z u T r * 1 h v i l OnrM.,.1 ' 

Desparecen. - Mutación. 

1 

ACTO PRIMERO 

OAL.iuPte: »1 FRONTE UNA- « h í m e n e a e n c e n d i d a , á to d e r e c h a , u n í p u e r t a Y u n í 
inn*» ot«() vario* l¡liro«, p ipelc* y t i n t e r o ; m u p o l t r o n a «ti la qiH ü l t o a p a r e c e 
M f f U i l t f j a n t e «i aquella v Jcynndo.' A 1 * I z q u i e r d a o t r a p u e r t a , d o * u r i n a r i o s 
y un c o r r e : n n l m T « I » I t r a y e n d o en una hindeji» u a \ l a z a c o n a u p a * , b o t e l l a y co-
pa». qui! vá h i r v i e n d o ¡i O l i o d u r u n i o «1 d i á l o g o . 

O t t o . — T o b i . 
Otto Odio, o it a vida, 

Burla oruol. martirio prolongado ^ J 
Más que ol do aquel que flota en roto lefio 
Sobre hu ondas delabismoairado. 
Val o m á s d o 1 a m ue r te el (1u rn c e ño, 
Que este débil vivir desesperado, 
Triste arrastrando miserable* años 
Y abrevando mi a] nía endesegaños. 

Tobi. No tan triste, seíior, és esta vida, 
Ni tan amarga nsí (nial Ja deploras: 
Ella al hombre pacifico convida. 
Con gratas, dulces y tranquilas boras: 
Mas* tú, de los deseos sin medida 
Te entregas al afán, y d¿bil lloras, 
Viendo en la vida un pavoroso nrc.-ino, 
Por no aceptarla cual prudente anciano. 

Otto. Maldigo esn prudencia: el pecho mío 
Alientos tiene de mayor alteza: 

MOLOK 



MI»I.OK 

, ! J ' ' ! ' ; r t " I P * " -loin, ,„.,,, o pa,i .,„. 
W o j W n l i v l « l „ l C , ' 

(¿<>r*¿* l<« placeras iiiiojio r iî  

Queou riel,.liosos , . o 0 0 , s u c e ( , i e ¡ 

f ) a „ V ' S " f ' amachando tu | o c u r i 
Han.localoróla impasible idea, " 
v " ^ ^ ' f l ^ t a f m o d o so aseara 
W <|H» la vidS insoportable sea! , N , e , P , W : ? p l | e o b r a ( ! o u w 

En v , l e n e# l ,v i«.Í« 1«« "lesea ' 
7" V»« l e P»« ih sopas v buen vino 

2I ntTil, '"i"' PftCh° P ] « r 
n , e e l i n s t a n t e acra vio* o i r f e tal vivir de ¡ h o n t j 

J'O un Fausto ayer me li«bl-.l>-,. 

:TruSmn» • i?I / • ' 

ACTO RRLMF.UO T I 

r , s i \ v N \ 1 1 . 
/)ir/Io¿, MOLOK RORO RÍE demonios. 

MÚSICA. 
Coro Como tromba Wrible volemos 

Uel mundo por la fnz, 
Y sin tregua on los hombres busquemos 

Algún esclavo más. 
\folok. Allí está,. 
Coro. ¿T .legamos? 
"Molok. 1/logad. 

Espirito* indómitos, 
I / n alas ya plegad, 
V al viejo adormecido 
Conmigo rodead. 

Kinjid ante su mente, 
Cual dulce realidad, 
Ensueños placenteros 
Dnl joven sensual. 

Filtrad viva en, su pecho 
El ansia do mandar, ' 
Y del oro y los goces 
El insaciable afán v 

Coro Presurosos al viejo ofrezcamos 
El tesoro infernal, . 

Y en soberbia y en torpes deáoos 
Su pecho arderá. 

Molok. Bien será, 
l l u d e a n á O l i o , 

Coro 
Molok. 

(Fuerte trueno y desaparecen portel rompimiento <j 
se cierra) 

1 1 1 . 
OTTO, TOHI. • 

HABLADO. 
Otto, ( Voloteado en si) ¿Soñé quizás. .? Yo. . vi nubes 



12. I MOLOK 
Do fatídicos fulgores 
Desplegar sus negras Alas 
Por encendido horizonte. 
^ Yo esuchó bramar el trueno, 

Y A mis plantas, el enorme 
Trepidar del terremoto; 
Y olí sulfúreos vapores 
Y sentí el pecho sin Aire 
Y Ja garganta sin voces. 

Y des pufo, vi sonriente 
Un verde y frondoso bosque, 
eon sus tapices de césped 
Y sus guirnaldas de flores: 
Y percibí dulces trinos 
Y celestiales acordes, 
En que gozóse mi alma, 
Y en que ipi pecho gozóse. 
^ Allí respiré, y la vida 

Cobré en iópetus veloces, 
Sintiendo en mi sangre el fuego 
De la juventud: entonces 
Vi absorto que de las rosas, 
Robándolas sus colores, 
Brotaban bellas mujeres 
Cuyos ojos eran soles, 
Y en cuyos tersos contornos 
Natura agotó sus dones* 
Las cuales do amor brindaban 
Los más deleitosos goces. 

¿Fué realidad ó delirio? 
T , . Tobi. 
; 0 > l Señor. . . 
i, , . v- Responde 

Lo hiciera, mas tengo aún miedo, 
No sea quo vuelvan. 

° t t 0 ^ f Di, l^abla 
¿Fué verdad tfffué mentira?! 
••-v mm' % riWm 

Tobi. 

Otto. 
Tobi. 

Otto. 
Tobi. 
Otto. 
Tobi. 

Otto. 

Tobi. 

h 1 

• . ., . . -.y*;.-; 

Aij iu riuMtSUU. 
Vordad por toda mi alma ^ 
Y mentira por l a t u y a : : 

Aunque de aquesta j omada 
Vá A resultar quedar locos . 
Td y yo por diversas dáiisas. ^ l ^ S M B K 

& p l í c á t e ¿qué Hápasado?^ • 
Pues como quien dice,filada: 

Que hubo truenos, terremoto; ' ^ ^ S S ^ S ^ -
Que se abrió un boquete1 éii casa, ^ 
Y qüe abultando y rebramando ! . ^ f i f * 
Cien m i l demonios ^ d i a b l a s ^ S ^ p M 
Te oerauron en sus giros,1 ' 
Manosearon t u calva, 

• ^ ¡ l u ^ ^ o s p a r e c f t r b x ^ M : / . - ^ ¡ S H g c 
Mientras que yo UHtóbfi 
N>br« mi haciendo más'cruoes ' . 
Que ilA el'gobierno, de' España. 

Pero; el bosque' ¿nd;lo viste? > 
, No^ubo 1 bosques, sinovascas, 

las flores? ; » 
- . - ¿Flores dices? 
N i aún 'cor di al e s, si nó.l (aul as 
Que. alzAudose eríVomóíínos\ : 

Me' chámuscaron- las%arbas |> 
Pero i verías las herliiosaS^ 

Aquellas; que me alliágabani 
Incitantes^ s e d ú c t o r á s ; p i ^ v 
])e o r o i d e sedá a t a v i á d a s f ^ 

. Con voces de melod ía^ • « r a 
Y todas con.. . H 

Yo no v i ifíás 
Ciñcndo lúgubres f a l d a s , M ^ í ' ' • 
Con-voz de 

> V/.í," 

Y con cafadiir^y^traztií®^ 
Cuales^las de los [ Esbr iba^ 
Q u ^ M ^ l s ü n í M e a S 

fw¿ 



S í í 
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v f ^ K f ^ í F l i i ^ 

^ p£<$©stÁ* rnás, 
vP îep viste tantá; patraña 

vs %nriont® y placentera,/; 
,1 Tj^nde solo existid cáusa 

PjWi 7mrjr.de,repente í 
A-marchas' forzadas: 

¿i; / j v Q ^ b j w poco,tnó hitó. 
¿bL^ijMVykt* miedo, acabáras, 

¿ ^ M ^ . o s o i n o gozaste^, 
^ M ^ e r e n a . m i alma, 

. Del Kdérwjue trás los-truenos, 
Mé^brid- mu -puertas de nácar, 

pared?. 
d^fiebre alta'!--, 

^nJ.^'^ue,turba tu razón. • • 
VmNi V I?so, la t u j a menguada: 

¡9as3^09, M l0S mezquinos, 
Como el tuyoj .se^anoñadan 

^.Po|]pualqtiier motivo, y vén 
,.! E^itodas partes :fn ntasma s;' 

po l los locos veil .delirios ' ' 
Por, grande que sea su alma. 

Delirio no hubo en la mia: 
( ¿ » ^ c a s o , e l q u e gratas 
Imágenes,y emopfones. • . 
S f f i p v ^ v^»acaricia, y ama? 

¿yelir/), cuando en mis venas 
Revive do edad pasada : 
El vital, que hare 
Q u e ^ abrillantej mi nlma* 

yo ahora má< fuerzas? 
Y 0 Z cascada,o' ; 

Que en vez del timbré argentino 
T i ®É) e l d e > . r o t a oafia.l t; » 

•la voz la que te falta. 

Otto. 

Otto. ¿Te burlas? Vé ^ue, témato^r^ ^ 
Tobi. Más tu presunción me mata, 

Y. e & W ' a f á u ¿ e^eitfóven 
]ín tu vejez desdichada, 
Dando en t a l dislate úu sabio . 
Como til de tanta, fama. 

Otto. Viejo soy pór'poco tiempo; : 

Te lo i uro por mii'alma,- % 
Y poco podráAíni ciencia, 
Si á consfeguirmVno alcanza f ^ • 
Que realidad presto sea, . ' 

. Loque, t&r delirio* llamas. 
Si fué sueño;'sé'a verdad: v v ^ t o -
Si fué yardad^'po'rquó, tarda . 
Kn volver %!> realizarse?^ 

Sftñor/ ' iy^mi'páUbY^A 
Y n» "hkgté 'caso' al'Dém'ófiio, 
Que ha sido él (fué-entró en tu casa, 
Y te Ifa reVuelto1 lM^sé'áoVr ' : : ;. 
Y "lia 'conturbado' tu7á'lmá'.} 

Miri,'qtiev'iíoW SátánBÍ * 
Pudo hacer'diablura tan ta , 

La que es yá"8¿ü 'gfew Horchata 
Tobif rio má^Uúrtóí f§rcs 

Satán el q u e ' a ^ m e inf lama • L ; 
Con lumbre <íe'pódéríO,v ; < • u 

Que se'embellece^^'einlalia 
En brazo de'lós/pláfcerespW . ,, 
Que Juven tud goza ufana> - ' j ' 
Satán vengaí:Jyo>lQ quiero: ' í} ' 
Yo le * r 

Tobi. Señor, 
No digas '^áS 

^^Desdicéte? 
r\n ^ l'rrt 
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E S C R N I V I V . 
piclifyétfMoíoK 

.Qu^buscas? 
¿Qüiéfferos 

f / Z - v ' . O t t 0 - 1 T u i o m V e , 
i f - ^ , . fttffo ( . r e q u i e r o . , 

tC que acata, 
% ' . sumiso-

i N l i l 9 ' % - *•• . 
. Casado de la vida, 

Amarga .y abatida , V ' 
. ojQue arrastra mi vejez, 

vi i7--o«ta vez, , . . 

' » 1 - AS fomble 'auxil io invoco, 
Fwdpen tu poder, , 

- - para verI:;..... . ¡. 
- v rSi|el sueño querhfl,tenido 

« ífí lío, dulce colorido,. . 
Mentira fué ó ,verdad, 

: 'U# Retlidacj, . 
fiSi .realidad, conjuro .'•> 

espíritu impuro 
Afedé cuanto sof¡4. ... 

p V-Lo daré/ 
, | M s ¿de tu poder, acaso, 

La-fuerza maldita es tanta 
.NQue;alcance i. saciar en todo 

Mis deseos y esperanzas? y 
;¿Podrás darme oro y poder 

S ® limitación ni tasá,.r,rv »>..'. 

Mol. 
Otto. 

»» , 

V 

\ y 

'Y volver fuerte mi cuerpo, 
Y tomar jó ve n nvi alma? 

• "'Puedo eso, y puedo áun más, 
Pues te daré ciencia vasta, 
Con la cual entodo aciertes, •» 
t o r 

la cual nunca decaigas, 
Y te conserven eterno,-' V 
Igual de Dios,.caira* fl cara/ • 

Otto, Kntonce», tu oferta acepto; 
Di condiciones; 

Mol. Me basta' 
Conque cumplas una sola • 
Harto see illa. 

Otto. Sepámosla. • 
Mol. Qíi-i asi eoní ) yo tf* ayudo 

A satisfacer tus Ansias, 
. Cuando yo te pida auxilio 

lías do liármelo. .•;.. . 
Otto. Aceptada. 
Mol. Kntona'es, en 'prueba cierta 

l le nuestra eterna al ianza, ; • 
Cuelga al peclioeste amuleto,' 
Que encierra ta vir tui rara , ; 
Da que, PII cuanto lo restregues, 
liará que sea realizada. 
Toda empresa á que telanzes: 
Kn él por artos extrañas 
Que turban, cambian y fuerzan 
1.a naturaleza humana, 
Te entrego la Juventud 
Y el Poder que deseabas; 

Tobi. Señor, tira ese-amuleto, • % 
Y manda al Di'ate á'su casa: 

' ' Vé, que óir adtniliido, 'admites 
1 ,a h u ^ t r r t e i i d ^ t u ^ i l m a ; 

..• M.-.VI'S q w todai^oiVinéíítiras 
' " -Las '< [ 'ue c*te beiñoriio habla, * 

.MOiók s. 



„ ¿ ÜOÍOK 

^'¡«onío-oiofque , 

YfocwuZ * d n , y tierna, 

])e$L'ii*nn„ Pigraoia 
Ka / M , U e r r a (1U0 me haces" 

fe « í - i ! 

. OTTO, TÍJM 

T - a l . , t . l , „ , , , „ , " " ' T O ' - ' • 

t , «w i C r f i u 

Mjtrorjan-

, , ACTO PñrxíERo t o • 
if J el anule to) -rV . 

«Juveatud* «Poder» «Uiqueza* 
Acudid; im voz os llama» 

0 l t d # ' ¿ lieulíxndo 
Colina da e*tA mi espeKnza. » 
diento en mi brazo pujanza . ^ 
i aoil mi planta siento. ' ' 

Knsanehdso el pecho mió 
Vnuevo nii^ntu lo llena, 
I «t'ja mi frente*,- y serena, • - ; ' 

Audaz levanto con brio. 
Corro á buscar cnanto vi, 

J.as mujeres que .soñé, ' ' 
i .a armonía que escuché, 
Los «roces quo presentí 

Corro á embriagarme de iun«r 
i a embriagarme de poder 
l a r a todo ha fa v a l * 
1^'ier «-I Diablo 4 favor 

NFF V I HABLADO. 
. O t t 0 - . * me dices, Tobi? 

mueve mi sueño ¿ risa? 
lobi. INo smlor, me mueve á espanto 

) «osa perdida 
desde hoy coMiionzo á llorarte* 
i a de mi no.necesitns 

1 l¡e l D I a b I ° «e i i í lo -an iW 
l e sobra mi compañía. 

Oíto. ( oiuo/uifes, abom te quiero 
Buen lobiv v jiunca en ]!, vida 
¿Je g o z q u e se me ofrece 
i e npnr t thfed* mi. A] riVa. 

""*! cidro 



: -t^XfOLOfT ' , 
Lns medallas y reliquias 

. v¿jio.ao añi lilaila heredé 
' f r a n j o . " • ;' • . 

• É S t ^ K ^ v V t • 

: ; ' ; Allá c a m i n a ' 
A donde él Dial,lo le lleva 

l>i*u§,íie ;siento á 
i vor-fr pensar un p e j 

En ,tanta cosa;maJditá 
\ rara coiifduqtíí pasa .. 
En este píóaro día. • •« 

M w o & á v i e j o * ya «ejaven, 
Que ^ n dos cosas-distinta?, 
) lo tfoudigftig frotando 
nel.Diuionio aquella insignia. 

reo,^edi tando 
Que hi2., n | l ; pero yaoíla 
fcstu .>pmui$ aípensar 
Q.u) de ser estantigua,; 
A ser un j d f ea g a l a n " & 
Y de vestiduras ricas, 

dinero efPel bolsillo, ' 
Y de una fáf que cautiva, 
Van ventaja!, qU e «l creer 
Que hrzo bien;casi me inclinan 

: ;¿X.-en verdad que si pudiera ' 
7 c o n s ^ u i r parecidas 

Mejoras, aejaso... acaso -
Ac,aso refregaría 
^ r o ¿que refriego y0Y (S* rasca 

• • ^ TOM; ASMODBA. 
Aquí me tienen sumisa, / 

AOTO PRIMERO S I . 
Tobi. (Dan.46 ¡sbpia! ¡Ksperpjrio! fquién eres? 
Asm. K1 regain que te en via 

Molo\. par* que on mis brasetf 
Descanses de mis fatigas. 

Tobi. Fatigas me dan de verte. 
\ ;,m. Yo muero por ti. 
Tobi. ¡Asesina! 
\5iu. Si te adoro! 
Tobi. Adora al Diablo. 
Asm. No me huyas.. 
Tobi , No me sifijas. 
Asm. Cruel, ¿desdeñas á una Reina? 
Tobi. ftoini serás, pero ant igua. 
Asm. Tongo un trono. 
Tobi v Kl poyetou. 
Asm. Tengo balares. 
Tobi. Y a verías 

Con ochenta anuolidadei 
que se pagan á la .vista. 

A¿m. Dame un abra/, v. 
Tobi. IJrí trancazo* 

Y vete ya .'i la cocina^-: •• 
De ese Padre do les brujos ; 
Que mt* regala tal hija. 

Asm. • Tobi mió, no es posible; 
De Molok órden precisa 
Recibí p ira cuidarte, 
Para estar de noche v día. 
Junto k ti , y pira, quererte 
Como esposa fiel y adicta. 

Toln. Antes quVá. t i , quiero esposa* 
De las de Céuta <5 A/elilla; 
Y si tú has de serme fiel, 

_ Sea de pesas J medidas, 
Que ¿ mi, tan solo do oirte, 
Me empieza, \ dar ictar.ipia. 

Asm. Yo te la vov d curar 



gasÁlti amarine. 
I .1. N o , á m i ; 
Co ospanñ> j i f i i furor. T 
Fodo, ántes que tu amor,' 
f u s desdaiies¡domaré: 
¿jas, prestadmeiavor i ¿ 

Mi'ít.OK 
Son u»i Wiiuía iiiliniwía. 

MfSK'A. 
Con bárbaro,acanto,pqii?.Oíiuá-.i pavura, 

Je habla esta vieja do inmensa ternura 
Sjen.lo olla más dura que.un loilo, y que dos. 
Kn emute se acerque la .bruja maldita, 
Y o:\ cuanto m¿ ofrezca ternura infinita, 
¡Je bueuós ó malas lo estampo una coz. 

Con necios desdones, que e¿inan tristura 
ji¡ Tobi desprecia mi rá jia hur.nosurn, 

LO fué del infierne encanto y primor, 
erá á mis hechizos su altiva arrogancia, 
siempre á su lado, enn firmo constancia,' 

Vo haré quo rendido suspire de aiuOr. 
Amado mío, 
Vén hacía acá: 
No seas esquivo, 
Déjate amar. 
No me desdeñe, 
No sea quizás 
Que otro regalo 
Te hajya Satán. 

Hija maldita 
I)e Barrabás, 
Vi hora infame, 
Hójame ya. 
No más regalos 
Me haga Satán, 

,<Qüe esto ha liona lo 
;Todj el eóHul. . 

K M 
ACTO HCIMKttd' i1 

i.'o:o. ( Cj>'$ ili brujas que ctp irran y rodean d ToxjI.} 
Si esto ingrato te der.doñn, 
Aquí tiene* cM ole]ic: 
Con nnlquiera «le nosotras 
Co/.ará vida feliz. 

Vén. escoge, bien atn < 1 >, 
N'< nos hágas má» .sufrir: 
Ven amante á nuestros brazos 
Y tendrá? caricias mil. 

•i'^',, ' Yo de la curia no soy, 
Ni tan siquiera alguacil; 
Allí tenéis coaip uleros 
Uflilargos qm elejir. 
Yo no tongo pretensión»* ! 
Á ser casado infeliz, 
Conque buscad otro novb, 
Y dejadme en paz á mi. 

(<0,0( Nuncn , nunca que te ánimos 
Como la oveja al m&Stin, 
Y has do guardar nuestro aprisco 
Hasta qin llegue tu lia 
Doncella? te han de al haga v} 
Doncella-! te han de servir, 



ACTO SEGUNDO 
4 

Orillas del ma)\.qiw se entiende había la izquierda en-
tre arrecí fus y escollo*. A la derecha un bosque frondoso^ 
en último término los torreones de un castilloy tin iorrénte 
que se precipita en el mar. A.la izquierda abrv-jjtós acan-
tilados y en dios una meseta [accesible. 

Corodii AÍÍDKAN'OS, PUKBLO J/ alginm SOLDADOS. 
Core. Salve, Princesa Armanda, 

i ,a altísima en poder, 
La bella más que el alba, 
La de tu puchty'prefc:--' ; 

Benigna tu sonrisa. 
Ansiamos merecer,' '' r > 

V ri nnls, de tus favores 
La pródiga merced;'. »•'•"-

Vo/ I*. Armanda •la-Priñcesiv' 
De más riqueza y valer, 
V el .Sal nace y-se ernií»etá<fi. 

' ' Iluminando su sien.' '' • 1 

Voz 2". Pero esos dones al par ' 
La llenaron de altivez ' • *• 
V despótica atrepella -
Al que en su gracia n'p esté. 

Vófc 3 \ Cuidado con lo que iíablaíf, 



MftT.OK 
Que. acVcarse v;i se vé, 
V con ella ilnfln 
Qie nuestro í«jol» es. 

Lor<>- »S»lve, Princesa Armauda, 
La nlii<ima en poder, 
La bella más «(uo el allm, 
La de t u pueblo prez. 

Henig'ua tu sonrisa 
Ansiáínoc: merecer, 
Y á más, de tus favores 
La pródiga merced. 

E S C E N A 1 1 . 
Dichos, ARMANDO, SOL, CORTESANOS JU-

MAS, PAJES }/ GUARDIAS. 
HABLADO 

Nuilo. ¡Viva, viva la Princesa! 
C° ro Quo por muidlo* años viva! 
Podro. Viva también doila Sol! 
Arm. (Coa dureza) No molestéis, sino apri-

Despejad 
N u ñ 0 - liste papel... 
Podro. liste pliego. 
Arm. Idos. 
Hort. (Presentando d su parir* ciego.'> 

Sin vista... 
A r m « Despejad lie dicho, á nadie 

Doy audiencia. 
Pedro' u n , ) Siempre altiva. 
Pedio. j M Mn humor t r johoj rAnnniHa. 
«oí. (Dando limosna.) Tomad, hermanos. 

i, , Bendita oea vuestra alma. 
Wuil0> , , t Dios os premie 

Por buena y caritativa 
«w. Dadme «oAlae peticiones: 

ACTO PH-MERC 2 7 . 

Yo haré que Armauda benigna 
Las atienda luego. 

Pedro. Gracias. 
Y que la Virgen propicia 
Os premio tanto favor. 

Hort. Tomad esta floreoita. 
Sol. Y tú, un beso. 
(;iego. Sois nuestro ángel. 
p e¿ro. Vereis de Dios la sonrisa. 
Arm. ¿Cómo tardais en marchar? 

Vuestra presencia me irrita. 
E S C E N A 1 1 1 . 

ARMANDA, SOL. 
Arm. Y tú, contra mi mandato, 

Porqué á los villanos mimas, 
Y sus molestas demandas 
Porqué siempre patrocinas? 

Sol, I'O hice mirando tu bien, 
Que no fuera leal, ni digna 
De la amistad que me (.torga<r 
Si no cuidara solícita 
De enmendar un verro tuvo 
Para con tu pueblo. 

Arm. ^ Mira 
Que á mucho, Sol, hoy te atreves. 

Sol. Que me atrevo á amarte mira, 
Y viéndote aparecer 
An lo esos pobres altiva, 
Y dura, haciendo «jue paguen 
Los ímpetus de tus; iras, 
Y que te pierdan carino, 
Y que tu nombre maldigan, 
No he de dejarte seguir 
Por tal senda, sin que amiga 
Mi voz to avise tu error,> 
Y que á tu daño caminas: 
Que.ha^ta el robusto castillo, 



¿Mor.oií. 
Que al buraca 11 desafia 
<'on el .«illar DE SIH muros 
\ c ? n su* forres macizas, 

f í lele rendir su sjberbia 
¿ ^ J 1 W t i r s e en ruinas, 
Por despreciar da.la-yedra 

infolíeos raicillas. ' ' ; 
, Bazóu te i i d rií s, 'i ñas" deje mo« 
Un,teum que me fastidia 

Uve.¡lumenta los enojos 
Que imblau el alma' iu / a . - -. 
Hablemos solo de Ouñ, " ' 
De Otto nao absorv* m i v i J a 
Q no rh o Iras: t i ¡l áyn respe ra 11 za • 
Yq^^r -pac l ibcau t ívS® 2 ^ 
Hablemos solo de él : 

Po. róuoé lb t ib la rdoé l . suav i^ 
Mi doriiWní'.v d e r r a m a " 1 

en-mi pecllo; ka l e i r rm , 
i^olí ;me;i'nnar;'i? p o r s n " 

l>ior.i o i ud alies y V ¡ I I , ? a i U O r 

I daría n i r d M e ñ i » , ' • " 
1 "?l.st?l «'li alma da na 

A.spii[ t e r i ' qne traidor " " 
tu eor„Z(Jn se abriga'* - • 

Ka 'v Huerto V 
1 v ó t u „ b l e n 

Por quiw, t u p e c l m s a J n " 

P,!: c
q u e n o s e k ü ' n n a 

ACTO .oSOSUJIPS 
Cuál és su origen y patr ia , 
Ni doscifre su divisa, 

Arm. Calla, Sol, y no más tiempo 
En t a s necedades sigas, > 
Que negar á Otto nobleza, . 
Es negar Ift luz del día. 

¿Qué noble, n i qué Rey viste 
do. Francia ni do Castilla, 
Más galati , ni más apuesto, | 
N i do niiyor gallardía? 

Qué Rey, dime; ostentar pudo 
Atinas, n i preseas m i s rlca3, '.* •. 
Ni más hermosos corceles, . 
Ni mas grande comitiva? 
Puós iy en valor? Ayer tardo. 
Sustentador oa la liza; 
A los fuertes campeones. 
Que más renombre tenían 
Al primor bote do lanza 
Tendió en .la tire na rojiii», 
Hasta que yá nadie osó 
A fro litar, eonnM la Lidia; 
Y cuando subió al estrado, 
Las arniaVóu sa'ngra tilintas, t 
Á recibir c\& mis niañoi 
La corona merecida;, , 
Me. miró..v y . . . j áy! t i i no sabes 
Loque cu su inihir liábia! 

i .oque había en tus miradas. 
En ¿l absortas y lijas. 

Ami.- No tanto, que la* bajé 
Cuando, con'-gracia' exquisita, 
Propia do un noble* y muy noble,. ¡ 
Ma ofreció esta maravilla 
De osmerldas y bri l lantes, vv ' 
Que sobre ol pecho traia 
Junto h uu negro relicario 



3 0 , MOÍ.OK. 
p « piedra ilfs«onocMn, 
«»9 Algaraba I n i s • 
l f í T j hl* T . « " p « p < w 

Aeepté jo vol turbada, 
Ruborosa<5 indecisa... ' 
X desde entonces no aparto 

JJe sua destellos la v(sta, 
iS(>1 ^nn voz nnul;,, , ) e r o v ¡ „ 

• • r.ii m.,1 j l(IM> e „ , . 

Jvw joj-el.rwibíste 

U n V W d f f t e I , 0 ! ' " " a s ; 

S?, i w ? - a , 1 \ l r J u domina 

• K ^ A S A S S A . 

« . • P Á R T E T E » . 

T ? Wires tJol relio,,rio n"" 
'I»e fascina,,; Arm. „ n , M l ' ' S ' C V 

J)e placer v do ^ n c r a n „ 
ídena siento el aiiiu í ¿ a 

: Pues ni amor v mi « |T • U r r e , corro |„ b,rn u¡ | l 
U t t 0 - (Navegando) ( W J . . , 

ACTO SEGUNDO» # 1 . 
Córpe, corre, de mi alma 

Coima el ansia deleitosa, 
Y en los brazos de mi henno¿a 
Logre el dulce suspirar. 

E S C E Í l \ W . 

Dichos. OTTO y TOBI que saltana li&rra y se 
arrodillan ante la Princesa cuando el <ver$olo indica 

i 
Otto Llego amante gran Princesa, 

De un. tesoro de belleza, 
Y postrado aquí á tu« pióa 

\ Hitule humilde él pecho' w(o 
Su esperanza, su albeilrío, 
Y su inquebrantable fé. 

Arm Alza, Otto, qué á quién tantas 
Prendas tiene, no A mis plantas 
Dobo consentir'estár. 
Alza, tú el buen caballero, 
A/as" e l labio lisonjero 
Refrena un tanto ni hablar. 

Otto. Tu merced el ni mu mía 
Acepta eOn alegría 
Por ser signo de favor. 

Arm. ' De otimnetdn solo lia sido 
Mas, dime, ¿cómo atrevido 
Del mar osaste al furor? 

011o. Yogando en duda y temor 
Por los escollos del mar 
Logré Po r encontrar 
De tus ojos el fulgor, 
il/as no pudiera en rigor 
Tal ventura bendecir, • 
Si no logro conseguir 
La luz del faro en tu amor: . 
En tu-amor, que es mi.jsoñar, 



3 2 MOLOK": 

. En tu amor que e j raí existir 
iMi tu íuuüi' <jue es un gozar; , 
Abre tu pocho á mi amar 
Y ceso ya tu rigor; 
Si no me otorgas tu aruor 
Quiero á tu* piés expirar. 

A r m ' Con iii*ii duda y más temor 
Nuuoa debiste pensar. 
Que foro te había de dar 
De IUÍÜ ojos el fulgor. 
No culpes ii mi rigor,. 
Sino ni nécio presumir; 
No es tan fáo i l , confu i r " . 
J.a luz del faro Cu mi amor. 
Y ose tu amor ós soñar 
Sin laudista acias medir, 
Para A Prín^po subir ' 
Te resta mucho que andar 
Sordo os mi pecho 4 tu i inar 
Y cese ya tu clamor 
Pues do iái rango-el honor 
íSo nrás lo puede.escuchar 

. Concertante, 
vito. De su rango, y <íe $up rez 

Fátua contra mí blasona, 
Y nada és una corona 
En sienes de insensatóz. 
J o donnré su altivóz 
Y humillaré su cerviz, 
Yo haré que llore infeliz 
Por mi amor alguna vez. 

Ana. 'De mi rungo y de mí prez 
En yano el labio blasona, 
Que diera yo COrona 
l or su amor, con avidez. 

^ Hfndoso va mi aklvéz 
K

 Y humíllese mi cerviz, 

que sin él.seré infeliz , • N 
puos solo se ama una vóz. . [\ 

• ' ; HABLADO;;: ; ; j 
Tobi. ' [Que sigue dan arrodillado) , . | 

v Pues señor estoy lucido; ij 
' ' ' ' ' Por ser pobre me han, dejado , •: ¡ • |i 

Como en tiempo.de la escuela .... ¿ 
Sin que nadie me haga caso. 
Huesos y calzay lo pagan, 
Que estas conchas y guijarros 
Pa recen perros de presa 
Según prodigan bocados .. ; 

Otto. Os saludo, hermpsa,Sol( 
Sol. ; \ Dios os guarde, , r ! . , ; ' -
Tobi. " %'u !. i ; . . ' (Dios lió,- el diablo ) v 
(.Uto. Arman$á, po^tti hermosura 

En'fuego <¿e ^tiop me abraso, 
Fuego que ardiond9,en;.mi pecho • 
Su incejndiq. )lg,V4;¿ mis labios. ;.•. r\-

Y pueji por^uerte te: encuentro :. 
/ ' ícT 

En este aj]artado-;sitio, .• i • . 
, Aunque,ine Raines osado ' 

>J > 'íle de robarte de hinojos 
Que el sí pronpncie tu labio 
Dé.mls^^íevapzas norte-,, , r. t". 

' ¿Y clV ini,̂ ,.yent^ui:as. fara. i a, v v 
Arm Hablar ¿vsir, ¡ i 
Otto ' Y q ^ h a b l o ; ! ; ^ 

, Laf.yer4ad'del corazón. .¡,; t 
^ Con atrevimiento..;! ^ 
Otto* ..^'M-iiiuiiwV.'"'Escaso; . I ^T 

Pues por solo una ¡mirada j.,j>. 
Do ,tus oj os. sojop.ra nos, , - : ' iT 
No hay e^pré^ai/que me arredre; 
Y por tí mi aliento es tonto* . <„:... 
Queho.de.Yjmcer imposibles > . ¡^T 
Si se oponen 'á mi paso. 



Tobi. 

Sol, 
Tobi. 

UOLOK. 

ToW' I > ( t i** tvlMotoul, 

o Z • 
Arm. f - f - •St. •••••••• ío 
Ofto. '•'(fof*g*m'*l<toitm:.) 

Ann. T ... 
. Arwanda! •• / : ; ••• < 

ri > .. Málohiiij Va 
Refregaste; 01 relicario;,' 

v . ^ ^ ^ ^ f / l J i i e n hombre? 

«oí, ' t s r i i r d a i -

oTi ,, Dio* OS lo premie 
Sol ¿Krei Je Otto criado? 

V engo sirviéndole liel 
Mace yu cincuenta ahos. 

i ' 
°h l- Exphcaj'io puede el diablo, 

v u n a )r«J-i 4ue me asedia, 
Sol aquel negro relicario. 
Tobi. ¿Ks Principe? 
S J . ¿Es rico? r " , C ' p t ó -

Sol '* , • :M¡]lu¡l!onario. 
Tobi» i Ti . .. 

,.. , . il/ii(juo imán 
¡Ojalá: no fuera lanío! J ' 

Veo te burlar. • 
^ "' ' f jBui'lar vo; ' 

ACTO SEGUNDO 3Í> 

Si siempre soy el burlado? 
Otio. (A la Princesa.) Corro A buscar 4 tu padre, 

Y seaTKffjhft día fáusto 
Eu que mi inmensa fortuna 

. Cáuse á todo el orbe pasmo. 
Arm. ¡Qué me place! Mis d i tiempo 

Á que torne yo ii uala'oio 
Antes, y avisame luego: 
Vamos Sol. • . V 

Sol. Armandayainos. •ro 
«tv 

E S C E N ^ V . 

OTTO, TOBI. • f • V .•y") i 

Otto. -Ya somos dichosos, Tobi, 
. • Con la Princesa¿me caso. • > v , , 

Tobi. Lo dirás por tí, que yo 
• Con mis, rodillas me canso; 

V •• Y de esta vida de jó ven 
En que sigues tan ufano 
Protesto, rabio y maldigo 
Por todos cuatro costados. 

• Ai.mí me toca perder, 
A. tí siempre el ir ganando; 
T4 sonríes coit princesas, 
Yo gimo,con bruja endriago 

. Que me enamora á pellizcos 
Y me requiebra k bocados, 
Por modo, que.sin dinero 

< j /o vá á dejar hecho-cuartos. 
Nd quiero m;is esta vidaí 

Por Dios déjala. -
Otto. Menguado, 

Tal pensar de necio és; 
n, Seré príncipe; en sus brazos 

Armanda me ofrece' itri'trono • 



3 6 ' J ' MOLOK;; 

Tobi - Í - • I s u s encantó». 
i m - - f ,?rí"oipó', t¿y y'linsta' Dios 

.. r$er, osarté' tewenirio • 1 

/ Sin^jppévhr oil ello el fia 
W® lo absurdo el fracaso. 

| .:JíA pe.lost» 1 ofjjiilJoso. 
IV alz¿ un JiaMicó Hináilo; 
Medrarás',1 ciiál otros' medran; 

. Pero medrarás al oh l»6, 
"En oro y plactír, el cuerpo; 
Laconcjen9.iay la honra enfango, 
'Yesos amores'groseros... 

Tobi* silencio. 
1
 t ' No callo, 

Pues ciego persigues goces 
• "Que jhan;dé convertirle en llanto. 

_U\ bon'do enojo en risa cambias, 
riloáofo menteoato. ' 

''¿Quién te mete ¿ consejero 
Do anuel que llamaban sabio? 

Sabiduría honradez • 
'Son: dos conceptos elásticos 
Que se con tren ó dilatan 
Kn él ejercicio humano 
'De modo tal, qti« ps <|q 
Cdino hay ladrones honrados, 
Hombres de bien criminales, 
Toritos que parecen sabios, 
Sabios que mueren de'tontos, 
Políticos que son gansos, 

' po t ros que.. ;; Jesús mé valga!! 

E S C E ^ V V I . 

• Dichnt-y-: MOLOIC. 
U q 1 M v tu auxilio, reclamo. 

Otto.' 
Tobi. 

Otto. 

Tobi. 

ACTO SEGUNDO. 
Qué deseas. < . : • ¿ 

Que á doña Sol 
Cuyo pecho' altivo y vano 

.^Reohaza tenáz mi yugot> , 
Preciso es que la rindamos. 

La Princesa será ;tuy*, ' 
Jl/as no estés der'tríunfo ufano 
Que fué fácil, y tú tienes 
Merecimientos más altos. 

Donde la adusta virtud 
Se ostente, tú sin descansó 
A conbatirla te lanza 
Quo é.s lo mismo que yo hago. 

Pero oi cortejo á SoL 
Cuyo rostro bello y casto 
Bien me agrada,, perderé 
De Armanda! 

Cuáti engañado 
Y cuán mal,Otto, conoces 

(Lo$ corazones íiurnaaos 
Con cortejar, ¿ las dos, 

Tendrás.más asegurado 
El amor do la.Princesa; 
Porgue qn .su pecho labrando' 
Los celos, se'inflamará 
Y con iinpotus, bastardos 
Contra jo! s.Qrá sacuda 
Por-arraiicarla á tus brazos, 

. . Con lo cual hará más fácil ' 
Qué esta á ellos vaya. 

No es malo 
1 u plan, V pdngolo. en obra. 

(Ñola harán con. este andamio 
Que yo á tan buena señora 
Le daré la voz ele alto, 



I •' J toOI.ÓKÍ ' 
És lo mismo queiü'i amo.) 

i-Estréchala. ' 

Reousrda ; bien nuestro pacto. 

¡Q&é lo fecuérder Molok . 
Ya^g'fiabibflíosd^riino ; 

Y en Tez' d'e'usar.'vdz ele amigo 
Ensá^ i la voz .30 ni.M IKIO. 
Su poder^ihéjíránquéó 
De W placeres el ancho1 

Camlílo fchi traba alguna; : 

Mas Jioy se me impone en arbitro 
lie mí albedr'io, y me exige 
Que á'doña Sol... " 

Pues mi,amo, 
Lo mismito digo y ó; 
Huye del urdido Jn'zó; 
Deja i doña. Sol ¿n naa 
Y A nÜestrá casa volvamon, 
Que!a)lí las lio ras pasaban 
No entre riqueza y bpato, 
Sino tranquilas y dulces 
Sin Princesas y sin Diablo. 
^ Vivir traurjuilo'és monótono' 

. Y vivir sin goces s:\ndio. 
Vida'es esa para viejos 
No mí. • 
' ; ... Estás medrado 

Con tn juventud dé pega ' 
QU9 te pegará un petardo. ; 

Mí ira enciende'tu constante 
Porfiar terco y estraiio, 

ACTO SEGUNDO 

¿Que no soy jóven? 
Que nones. 

Pues Sol y Armanda diranlo. 

v i t t . 

TOBI. } 

Con el lío Oel dinero; 
Con el lío de los a^os; j 
Con el lío de los amores, < v , 
Por ilfolok aconsejados,-
M i amo infeliz de esta Ixeclia 
Vá á rematarse los cascos. 

'Éí allá.. buscando dichas 
Desoyó el consejo snno o ; 
Que le dí y,, llamóme uocio, 
Ló cual ño fué muy de sabio. 

Salomon que lo. era; más 
Quedó tonto . rematado 
Por amar .Aj'mil mujeres^ 
Y aun no escarmienta mi.amo. 

Yo eijL .Salomon escarmiento, 
Do Ins mujeres me aparto 
Y aunque sea; la diosa Venus, 

E S C E N A ; a x . 

TOBI, A s m ó d k á ^ A ^ 

Tobi. w 

jjUfí! me partió un rayo. 
r, '-MÚSICA. 

• AmóY mió. 
:y Siento frió. 

Por mi ya sus/pirarías 



; AlOÍ.OIv. 
y v tendría* 

Tobi. «o voJyorma il ver ufou. 
. (Ajülos juro.l 

to conjuro 
.TIT? hr.W coa saya« 

'quito V£IY,O5 ' 
Asm! - n ° v u ® J v a s *<)<" 

l o n a c i 
Tobi v • I w r a ti. . 

K Y.yo;nuoí para huirte 
maldecirte 

Asm. y
ó
 e

n ^ a r t s 1 

22: 
p . lOtroí •• 6 3 m o T0J'. 
Tobi*" • Brujá. - I ¡ Y o t n l • '/' 

... I ' . ve marean, 
' • ;.me rodean, 

ñie peJJiscan, 
„ .. ®6 mordiscan 

Bruja. R a b i o s o frenesí., 
Tobi. í e "doro. 
Bruja. ' ™ a l e b r ó . 
Tobi. i 0 * ? un beso. 

-feotes eso. 
Coro. Ahora sí oue ya 

1 ™cha, atrapa 
Tobi. s o escapa. 

• A j mi pelo: 
• . . Mato cielo! 

ACTO SEGUNDO. 41.-
¡por tu cruz vela por mi! 

. ¡Compasión! 
Coro. j E s l a c r u z ! 

¡Maldición! 
En los acantilados se abre «na gruta me deja ver una 

cruz de fuego, ¿rW ta cual se refugia. Topi. Las brujas 
huyen y se cierra la gruta. : ... • v; 

DOÑA S O 

jLrbolos quo en paz.vivís; ' 
Bellas flores: mar sereno*,-
Vongo nq\tl tristo á turbaros 
Y A llorar afanos ,vkéngof; 
Huyo del regio 'palacio». 
Donde se ahogaba mi. pecho, v » 
Kn ambiente venenoso;.. ..b;;..: < 
Y aqui,respir:i.t; deneo: K <:•*> 
En bendita soledad, >; Y 
La paz (pie en mí ya no siento 
Requirióme Otto de amores, r<. 
Y por más .que aleve, y .pórfido' 
Contra'Armanda y contra mí •• •:.•< 
Lo conozco y le comprendo,.(¡ . • 
No sé;porqué fuerza ignota • • 
Q,.recóndito misterio ; -
Ke obliga á quo le ame tanto. • 
Casi como le aborrezco. ^ ^ 
¡Pues qué! ¿me cree tan liviana 
Que rendida á BUS deseos, 
Pueda yo olvidar á Armanda , ¡ » 
Y olvidar lo que me debo? . »/: 
Nunca; nunca; ceso en mí, .... 
Este maldecido incendio ,¡. ; . » 

r . . j i .• •' , • . ¡ : . k ; r . í T . r » , . • • : > . • ' i 



srór.oK r • •. 
Que mi honra no consiente 

Í K g n , o e ? ( ! e ""' «liento. 
iJo mi madre las virtudes 

faeim Pa™ mi noMo ejemplo 
l C T ° y 0 c n l i l t i a ™ «ufra El a me sonria en el cielo. IAy Dios! 

E S T . E N Á X I . 

D O Ñ A S C L . O T T O 

G.,« VJL °on r í S ° r fagrato 

yue veneer en vano intento 

^ desestimas mi ruego 
v u Y s m t f no puedo 
* nns de amarme. 

v .]., • Nunca Ottoí Y deoir ya A Armanda d e b í ' ! 

Vuestra inicua falso,|,„i 

V vuestros dobles mane/os, 

A e l l a * ) j e b e r o s obliga, 
C u m p l i d l e s e! juramento. ' , MÚSICA. E l^sDe i í l í á 1 u í e n viajando T l ^ i v « f í ' M . 
Tal 4 la Princesa, yo 
Con toda Verdad «mé. 

•Después volvi de m j e n f i l o o.-. 

ACTO S&QCKDO 
Cuando escuchó t a voz pura; 

Desde entonces t a hermosura 
Más quo otra alguna adoró. 

Como aquel á quien viajando 
El espejismo engañó, 
A. Otto, on silencio, asi yo 
Contra voluntad amó, 
Pero volvi de mi eng iño 
Cuando habló la virtud pura 
Cuya serena hermosura 
Sobre mis sueños pondré. 

(Gonccrtan&U) 
Yo te adoro, Sol hermosa 

En ti cifro mi,existir, 
Do mis sueüo3 de zafir, 
Colmas ol grato soflar. 

No rechaces más mi amor; 
Vén, vón benigna á mis brazos 
Y labra floridos lazos 
Que nada podrá agostar. ^ 

No te escucho, yo te niego 
De nil amor ol existir; 
De mis sueños de zafir • 
Turbas el grato soñar. 

No rao asedie más tu amor; 
Ni más ule tiendas tus brazos, 
Que ei\ ellos so ofrecen lazos : 

Do mi virtud agostar, 
Ámame, Sol! 

Nó. 
.(Arrodillase.) . De h i n o j o s 
(¡Vence, maldito amuleto!) ; 
...«¡Madre! ¡ m a d r e é 



fe 
M " I MOLOK 

X U . • 
V- i . . 

Dichosf ARMANDA, GUARDIAS J / P U E B L O . 

Ott" ; ; jKlirt! í Q u é I í q u ó m i r o í . 
í Ürrídi tu ¿sea' el ciolo! 

A r m - Tú la 'mujer fementida, 
Y vcfo'cl mal caballero, 
il/odelos de ingratitud 
Y de perfidia modelos; 
Los que atropellais hi íé 
Y eV decoro y el respeto 
Debido á mi jerarquía 
Yo os maldigo y os execro.» 

Como nobles os miró, 
Coino'A viles ya os contemplo, 
Y del; furor en que ardo 

« . Caeréis al golpe violento. 
Yo ingrata, Armanda, no fui; 

Y me ¡juzgas mal, a fó, 
Que su amor desestimó 

Arm P a r a serte fiel A tí . . 
A r i T U Si ántes yo crédula fui, 

Ya en lo justo os estimé, 
Y pues burlasteis mi fó 

QIA Hoy temblareis ante mí. 
Si rendíilo ornante fui 

No mereciste mi f<>, 
Tu soberbio, ya estinjó 
Y temblarás ante mí. 

' ¡Ola! [guardias! 
Arm. r , , .„ I]íi™ Amanda... 

A los dos llevadlos presos.. 
A la torre. Otto. 

Quien se acerque 
Piordela vida. 

ACTO SEGUNDO 

^Confusión: los guard'aXÍ rorUa;it y se llenan d Sol 
qaeeMsfíjp^ada de Om\ este al notarlo abr* paso y 

Otto^ Guardias, postraos á mis piés, 
Y Princesa tambion tú ; 
El poder de Belcebú 
Con el vuestro dé al través. 

Mi brazo á Sol librará 
Obtendré su corazón^ 
Quien se oponga 4 mi intención 
La muerte recibirá. 

A rm ¡Oh! nunca á Sol librarás 
Ni obtendrás su corzón 
Si venciera tu intención 
La muerte recibirás. 

Pnro Su espada á Sol librará, 
Que dá espanto al corazón 
Quien se oponga á su intención 
La muerte recibirá. 

F I N D E L A C T O S E G U N D O 



t 

ACTO TERCERO 

Jr 

fia decoración anterior* =*De noche. Lnríüy estrellas• 

ESCENA 
OTTO y MOLOK. » • 

Í;-! MÚSÍOA., 
Otto. Me engañaste. _ r - O 
Mol. r * ; No en verdad. 
Otto. Los goces que mi alma ansió ' 

Solo el vicio mf los dió.; V 
Mol. . Ahí está la revalidad. 
Otto. Me engañaste. 
Mol. ¡Juro á mí!.. 
Qtto. ( Mi ansia cifro en el vencer 

La virtud de una mujer . 
Mol. Ya to pareces á mi. 
Qtto. Mb engañaste. 
Mol. Yo ahora no. 
Otto. Mi amada en' prisión está, / .. 

Si la salvo me odiará. • ' 
Mol. Tal temor no abrigo yo. 
Otto. Dame, dame ese poder 

De, oá' fácil á Sol cambiar; 
Dame el poderla salvar, ' : / ' V 



_ MOLOK 
Dama ol pollería veneer. 

Dame el hacerla venir 
Ardiente á mi corazón, 

moi. ^ IiiSe poder tiene» yá, 
Kn mi amuleto lo'.di; 
No temas á Sel, y asi 

. Su virtud sucumbirá. 
v. T e m o s ¿ y r e n K f i M t í & t i W f t * * 
Lo más nócio es el temer; 
Házla empezar á caer ' 

cu* ' Y h* de rodar 
Utto. IWJrwHád ci líe timo, jfcSl?: P > W 

Pero oáusa mi temor 
lál ver el santo.'fulgor v* > 
De sus miradas á mí. 

Y A pesar de esto poder 
Que tú amuleto me ¿4, 
Cuando habla Sol, en ól ya ' 

Mol fuerza para,vencer .. -
Siempre la virtud luchó; 

Vero la postró afiteimí;. 
Por oro y audacia, si; 
Por temor y dudas, no / 

il/ira el áspero talud . 
Que corroe el aluvión;. 
Así cede el corazón, 
Así rueda la virtud, 

uno . ^ Será verdad tu decir; 
Será mucho tu poder; 
Pero una débil mujer ' 
Lo sabe .al fin resistir. 

Y yo te juro á mi fó, 
Que si á Sol no he d e g o z a r . , 
Su w a d he do imitar . f ¡ 
Y tu pacto romperé. " 

ACTU T::ÜC;:UO. -5 9 , . 

Do mi alto poder dudar 
Y nuestro pacto eludir, 
Es el más necio argüir 
Quo pudiste imaginar. 

Hombre, al ftn, mostrasto ser, 
Mezquino, poqueilo y Vil, 
Cuadra á tu cuollo servil 
I^el yugo de una mujer, 

i)tto. Una mujer, la ós.cualquiera; 
Pero, mi Sol és la sola ; 
En.cuya sien so arrebola, 
El alba quo el mundo espora. 
Sol no és mujer, ós.querub,. - -
Quo en la tierra, hermoso asíate, , 
Y cuando á mí se rosistó 
Es quo puede más que tú. 

Mol. Montes , y voy á mostrar 
Á tus ojos mi poder;- .„':." 
JLÍira,y prepárate á ver, 

Oye y comienza á temblar. 
(Molok lleva d Otto d tena meseta do lo* acantilados.) 
(Transformaciones á mandatos de Molok. Las *nubes 

de tempestad dejarán huiár d la luna y estrellas ocultán-
dolas d su tiempo.) . . 

«Tempestad acude. "Rujan 
«El mar y huracan bravio. , 
«El rayo* reviente irapÚK 
«Los ejes del mundo crujan. 
«Luna, apAgate á mi v.cento. 
«Estrellas, la faz nublad; 
«Furias, venid y alumbrad -
«Con fuego; con mi elemento. 
«¡Hola! Soberbios quo el mar 
Enfurecéis y amargais, 
Pues que á mi mandato estáis. 
Venid mi planta á bosar. . ' . > 

«Y vosotros riscos raros; . 



I MOLOK 
•V vosotras, pellas duras; 
«Romped vuestras envolturas 
«Y que broten los avaros. 

«Más, más súbditos aquí» 
«Blasfemia, Lujuria, Ira 
«Guerra, ligoismo, .l'entira, 
«Venid, postraos auto mi 

E S C E N A X I . 

Dichos y los cor;»; evocados 

0r°* m ? n d a 1 u o «I trueno os tu voz-
Manda, manda, qué eterna os tu l e y ' 
•¡Manda, manda, y dispdn de tu grev 
Que de Dios lns cadenas romp™.® * 

Oruerra, guerra 4 las haceSjdel Bien: 
Guerra, gu'rra & los hombres y á D os-
Guerra, guerra á la púdica sión; ' 

, . Víuorra, guerra y que triunfe il/ololc. 
kk i» n pansas pantomímicas. 
V V Sw'Mos magnates 

IT í'' de los avaros, 
distintas ^gré/ico ele ninfas, , m 

n' £a
y

n~a d(' los iracundos'. 
6. Solo de 1'. bailarina. 

Mol ' D a n z a d e l o s p e r r e r o s 
De mi cetro adalides invictos 

Desplegad el teiriblo pendón, 
^uya sombra A los cielos dá espanto, 
Cuyos triunfos ensalza mi voz. ' 

La Justicia rodó quebrantada, 
inocencia burlada Jl0ri5 

Y gimid la Verdad entre escarnio 

ACTO TERCERO. 
Y el perverso feliz prosperó. 

La Avaricia sus garras convulsas 
En las carnes del dóbil clavó, 
Y en tesoros con sangre amasados 
Pedestal A mi gloria labró. 

La Lujuria en sonrisa lasciva 
Triunfadora en su carro pasó, 
Y del oro los fátuos destellos 
Nócio el hombre en mi frente adoró. 

Tiemble el Trono que llaman Eterno. 
Caiga y ruede cual todo rodó, 
Y ríiina de sóres y esferas 
Mi sonrisa ilumine feroz. 

Guerra, guerra á las haces del bien; 
Guerra, guerra á los hombres y á Dios 
Guerra, guerra, á la púdica sión., 
Guerra, guerra y que triunfe il/ololc. 

Basta. Espíritus: marchad 
Á vuestros puestos de honor, 
Y sientan nuestro furor 
El . : ; 

OTTO ^ MOLOK, 

No tiembles más; vuelve en ti: 
Y pues viste mi poder, 
Di si una 'débil mujer 
Podrá resistirse A mi. 

Tu poder os superior 
Á lo que yo imaginó: 
Quiérelo tú, y venceré 
A la que esquiva mi amor. 
Quióiolo, y marcha á triunfar; 
No temas, estrecha á Sol 
Y verás en tal crisol 



52. 

Otto. 

Ml. 

FIN DEL ACTO TERCERO. 

MOf.OK 
Esa virtud liquidar. 

Concertante 
Corro mi amada ;i librar; 

Corro á imponerla mi amor, 
Quo tongo el diablo á favor 
Y voy mi anhelo á saciar. 

Corre, hombre necio, á gozar 
I)e las pasiones en pós, 
Quo así te aparto de Dios 
Por tu apetito saciar. 

\ C T 0 C I M T Ó 
visión oscura en que clona Sol aparece sentada en Un fjruc-
sillar al cual la sujetan cadenas de hierro. 

D C Ñ A S O L . 

Corazón, á, tu latido 
Kn esta oscura prisión 
Responde en áspero són 
De mi cadena el crujido. 

Llora culi iiondo gemido 
Do Otto el desdichado amor, 
Llora de Armanda el rigor 
Que me .juzga desleal, 
Y que se a tirina on mi mal • 
Con desoír mi clamor. -

Yo por olla resistí '' 
El fuego on que me abrasé, 1 -
Yo por ella ¡i Otto negué ^ 
El amor que sentía en 

ni*; - •• " 
Y habiendo yo sido así, ' 

* Leal, sufrida, iiel y honrada, • • 
jl/c tiene aqui aprisionada; 
Y por colmo á sus rigores' * 



voi,or; 
^ á sus colosos fu ro r e 
Hoy á muerto sentenciada. 

¡Oh Princesa! tu crueldad 
r tu injusticia, la muerte 

I odrán darme, do esa suerte 
I u roñó te üueslra nimstiuh 
l a puede'ini voluntad ' 

De Otto remlir.se al amor, 
Ya miede sin deshonor 
A N vojnr el alma mí;., 
1 osa mi inmensa a l ta r ía 
La doberóá tu furor. ° 

^Pero, si voy (i juorir 
¿Cómo eiyamores soñar? 
¿Como ilusiones forjar 
Qiiieii, yá ú^oj/ir.de.existir? • 

Solo me resta gemir 
En este trance cuitarlo, 
Y... ¡ojalá vea con firmo do 
< <omo alta verdad aliora. 
Que ós venturoso el que llora 
Jorque será consolado! 

M Ú S I C A . 
vl/adre bendita, 

Tú, luz del cielo, 
Mi desconsuelo 
y é y mi (lolor. 

Benigna en juga , 
Mi amargo lloro, 
Con fé te imploro, 
Con fé y ¿mor. 

Llegue á tu oido 
Mi triste canto, 
Muévate el llanto 
•De mi orfandad. 

Y sé el escudo 
Del alma mía, 

ACTO CUARTO. 

Y en mi agonia 
Tenme piedad. 

(Queda adormecida recostado en la piedra.) 

J J S C I I . 
D O Ñ A S O L y U Í U E L FLUE baja cu una nube 

ta en lu* celeste. 10 e i llEClTAOO. 
Coda de, U Viajaría. 

Vá á cegar tu desventura 
U n e l - Y tu injusto, padecer; 

píos me de la al tura 
Pa ra t raer te dulzura 
Y t u a}m& fortalecer. 
Porque con el desvalido 
Siempre usaste caridad, 
Él escuchó tu gemido, 
Y te ofrece complacido 
Su glorioso eternidad. # 

C Porque, tu aiuor dominaste 
Sometiéndolo sil deber, 
Porque humilde y fiel lloraste, 
Gracia anto el .Justo encontraste 
Y eterno amor lias de ver. 
De tu; dolor pronto espira 
E l p l a z \ y en realidad 
Encuentra aquel que suspira, 
E n la t ierra la ment i ra , 
En el ciclo la verdad. 

E S Ü W f c I I I . 
I DOÑA SOL despertando* 
' * HABLADO. 

S e n t i , s o ñ ó . . . . ¿Quó sentia? 
Era sensación muy rara. > • 
De dolor y .de contonto> • ¡ 



Mor.or: 
De regocijo y J :i lisia; 
Y luego, despues, sontí 
íTu?» pázv quietud plácidas, 
indefinibles, profundas, 
Que mi sér todo embargaban. 

No sé,' no só qué habrá sido; 
J/as secáronse mis lágrimas, 
Y despareció el terror 
Qii») esta prisión me causaba. 

Ni siento uiiedo á.la muerte 
Ni rencor siento hácin Armanda; 
Pero, ¿qué será de Otto? 

«SCttrMÁ. I V . 

OTTO y D O S A S O L . 

MÚSICA. 
Sol, mi aiuorl 

|ÍU, ól aqni! 
¡Encadenadas tus manos! 

Pronto, hierros inhumanos. 
Rotos caed ante mí. 

( Cu01 las endonas al suelo.) 
(rozo y tiemblo. Kstraño ós 

Tu poder esto pasmoso. 
Deja Sol que venturoso 

Ahora me postre á tus piés. 
Polvo tus cadenas son 

De mi amor al poderío; 
Acerca lu pecho ;tl mío,*1 "p 

Y calma t u corazón 
No más, mi Sol, sufrirás;- -

Siempre cataré junto á ti, 
Y al fuego íjue .siento en mí' » 
Tu llanto se enjugará. - • 

Polvo mis cadenas son 

ACTO CUARTO. 5 7 . 
De tu amor al poderlo; 
Tu pocho aparta del mío, 
Pues turbas mi corazón. 

Mi debor no sufrirá 
Quo esté siempre junto á t í , 
Cuando to alejes de mi 
El llanto so enjugará. 

HABLADO. 
Por Dios huye; yo te ruego 
(¿o*1 no á las iras de Armanda.. . 

Otto. Nada temas, mi poder 
Es mayor que ol que ella alcanza; 
Sus guardias caen con espanto 
Al fulgurar de mi espada; 
Y sus castillos ya vés 
Cómo los rompe mi planta. 

Sol. Otto, mo infundes temor 
Con tus hehos y palabras; 
Y^presiento que tu vida 
Un'secreto horrible entraña, 

(jtto. De eso no hablemos; hablemos 
De mi amor, de mi esperanza; 
De mis dichas que en ti cifro 
Y que tu-? desdenes matan. 

No más Sol me martirices 
Confiesa al ñn que me amas, 
V esposo y libertador 
Soré tuyo. 

Sol. Basta, basta: 
Que no es ocasión de amores 
La do mi muerto cercana. 

Qtto. Morir tú! tú cuando todo 
Bajo mi poder se halla? 
Responde á mi amor y al punto 
Cuando la voz de Otto manda, 
Cual se rempió esa cadena 
Se romperá Osa muralla. 



MOT.OJÍ 
A iiii siendo así perdería 

Micho do grande tu hazaña, 
Por hacerla como premio 
A mi amor, y 110 espontánea 
Obra de misericordia 
Que al iéntalas nobles alm;is. 

(Razón tiene, y aut t Sol 
De Molok la ciencia taita.) 

**Pero df, ¿£&dré esperar 
Que cuando ya libertada 
l í s tésy en sitio seguro ' 
J /e darás tu amor? 

No bastíi 
Tu acción para merecerlo; 
Entiendo quo el que bien ama 
Ha di suplicar con obras, 
No con fáciles palabras. 

Y entiende que de mi pecho 
Solo tronquean la entrada 
Las acciones generosas 
Que hasta al ' más humilde alcanzan. 

Liare por tí cuanto quieras 
Escucha, Otto: entre las damas 

i con la misma Princesa 
O bt u vis te. gran p r i vanz a, 
Y muchos triunfos lograste 
Por tu apostura galana, 
Por tu valor v riqueza, 
Por tus muníficas dádivas; 
Pero yo vein con pona, 
Yo con dolor contemplaba 
Que solo á orgullo v soberbia 
Un día y otro rendías párias, 
om que jamá?, ni una vez, 
AL hambriento remediaras, 
Ni al doliente socorrieras, 
Ni al triste huérfano.. . 

ACTO CUARTO 

Calla, 
Yo riquezas te daré 
Para esas obras mañana , 
O ahora mismo si es tu gusto. 

¡Olí! bion, Otto. De mi alma 
Así tendrás el amor 

• Con él, Sol, mi dicha labras. 
¿Serás mía? ¿mo lo jucas? 

Por la misma Virgen Santa. 
(Otto se estro mece.)-

¡Qué .tienes? 
¡Oh!.. fué un vahído.. . 

(áonti horror á esas palabras) 
^Salgamos, salgamos, Sol, 
Do esta prisión. 

¿Cómo? 
Aguarda. 

MÚSICA. : • 
.'1/uros; mis súbditos sod; 

Si la soberbia os alzó 
Al poder que ostento yo 
En polvo inerte caed 

MUTACIÓN, PLAZA. 
Otto mío, siento horror, 

Y me espanta tu poder: 
No sé cómo pudo ser 
Lo que has hecho en mi favor. 

Cálmate, ya libre estás; 
Y yo rendido á tus pies: 
No te espante lo que ves 
Porque mi amor puede aun más, 

E S C 1 S N Ü V . 

Dichón, TOBI y ALDENTOS. 

Albricias, albricias ó inmensa alegría, 



6 0 . MOJ OK 

Y on sinloá y siglos loado sea Dios; 
.Hundióse la cárcel donde ella gemía 
Y aquí entro nosotros está, doña Sol. 

Asi ya recobran sa amiga querida 
Los pobres que lloran dolor y orfandad, 
Y todos con gozo darcmov In vida 
En contra de Armando por.su libertad. 

HABLADO 
Sol. Con el alma os agradezco 

Ese afecto y entusiasmo; 
Decidme si alguna cosa... 

Horten lAy! desde quo os encerraron 
Mi padre se muero do hambre. 

Julia Y mis hijos, 
liosa Y mi hermano 

El tullido. 
Julia Y á mi Sol, 

Mi choza me confiscaron. 
Ñuño Lo mismo A mí, porque Armanda 

Do ningún pobre hace caso. 
Pedro Y ha perseguido sin tregua 

A todos los que te amamos, 
huño Si es sañuda y rencorosa. 
SoL Bueno; callad. Ha llegado, 

Otto, una ocasión propicia 
De que con pródiga mano 
Hagas el bien A estos pobres, 
En su miseria amparando. 

Otto. Toma. (Le dd un pequeño bolsillo.) 
Sol. Tu limosna es corta, 
Otto. Al repartirla vcraslo. 

(Sol reparte profusamente.) 
R°sa ¡Qué dineral! 
Ñuño ^ Aquí tengo 

Dinero para cien años! 
Podro ;Ay, señora me hacéis rico! 

i Si no me cabo en las manos! 

ACTO CUARTO. 

Padre, todo es oro puro. 
tY Ami cuantol i 1 jY & mi cuanto! 
Pues señor, por lo que pueda 

Tronar, creo no será, amargo 
Aceroarme A doña bol 
Y pescar algunos cuartos. 

Dichos, ABMJLOTA, SOLDADOS 

M Ú S I C A . 
A ella soldados; matadla. 
A p Artato. Brutos. 

Alto. 
A. ella soldados. § Cuitada, 

' Til soberbia cruel te trajo 
Rencorosa y vengativa : 

A causar A Sol agravios; 
Mi poder es mAs^ue el tuyo, 
A la inocencia aquí amparo, 
Quien A afrentarla se atreva 
A / o r i r A .. 

Deteit tu.barzo; 
Sé benigno, y por mi amor 
Perdona A esos desgraciados. 

Paes que lo quieres lo bare. 
Quede Armanda; huid soldados, 

También la has de perdonar. 
Viva, huveron como galgos, 

Sin quererlo algunas veces 
Hace el bien el mismo diablo. 

Nó: te cargó de cadenas. 
A ellas debe? si te amo; 



62. 
ifoi.oir 

° t t 0 - < A S T TU 7 • I 1 rillCC<¡U V VRT 

Nit » ^ , 
que mf «cnnto „ ' 

Arm. l a m e r l o 4 mi y¿2 , 
„ ^-rendirás mi ili 
[«los roáoLl w i , ' V o z : 

{? W B Í S f i S * 
" " "PI IUI , ( . , . „ , I , , 

VF,¡ q u e j "» f «sensata; 

W venenos dé á mi Yrn 

Con muerte os i 

ACTO CUARTO ( V I 

Te daré la muerto yo. 
Arm. f'/l So/,) >/i venganza paz no quiere 

¡Hipócrita, toma! (Hiriéndola) 
Sol. jA.y mi.. . 
Otto. (Vi.v¿<mí¿o <i Princesa) 

. ¡Infame! 
Arm. (Ln hiere) También & tí. 
Otto. ¡Soberbia maldita, muere! 

(/1/ /m?V ere la Princesa muerta'en-
tra bastidores.) 

Coro. Su vox fué cual trueno que el rayo desata. 
Armanda i su aconto la vida rindió, 
Huyamos dol hombre funesto que mata; 
Temamos del Rey el justo furor 

E S C M i W U . 

Q T T O , SOT , , T O M . 
'HABLADO? 

Otto. Veamos tu herida. 
Sol. ¿Y l a tu.Vü? 

(Jtto. Fué un rasguño, no hagas caso, 
Pero ¿y á tí? 

Sol. A mí el puñal 
Solo me hirió d* soslayo. 

Otto ^Maldita la hora en que yo 
La perdoné. 

Sol. No, Ütta am:tdo; 
No deplores el bien hecho 
Que eso es do pechos menguados. 
Lo que sí deplorar debes 
Es tu poder, ose extraño, 
En que la muerte flamea, 
Y en que el mal esparce estragos. 
Así «1 veces sin querer 
Te miro y sionto uu espanto 
Tal, que amándote, no acierto 



MOLOK 
Otto. ¿vencerlo y dominarlo. 

. .LO mismo digo yo 
Que quiero mucho i, mi amo, 
* óchome á temblar si veo 

Otto. í 0 f r i ^ a c l i c a r i o . 
Tobi. Tobiealia 
Sol o / l a calló. 
O Í . Será qnizás... 

S o , De este. N o h a * a s « " o 

n u Fero t u Poier 

Ot/o, Á d¿lfr0VÍma al 

Tobi! v « ! n u m e "trovo. 
Sol ° Á m ° f í£ e r° : d e l diablo, 

Ottí nu I f- T 1 0 «l'ü o; 
Otto Otto desdichado. 
S o l Quise el poder. 

Y por eso 
Otto T« ««vertiste en esclavo. 
Sol. ' y u l s 0 2 0 z a r -

Por gozar, 
<<iego aceptaste el barro 
Grosero de la materia 
Y el oro perdiste en cambio, 

oro de la virtud 

Otto. Ínvlní g,0C6S. r a U d a l 
g o l i Juventud quise. 

í . tendiste 
A eterna veje* tus pasos 

O™ S e a [ \ n',.v®ctíi Jr finita 

Sol. N ) L; 
otro engaío, 

ACTO CU AUTO. 

Que como jó ven te temo 
Y como viejo te amo. 

.Eso es hablar en razón, 
¡Si habla lo mismo que hablo. 
Los voy á dejar solitos 
Be tan buen pensar en pago. 

R S C S 8 & V U 1 . 

<5TTO, DQSA ¿>OL. 
MÚSICA. 

En violento amor que abrasa, 
Y que ciega y extravía 
Mi alma vivió, y cada día 
Fué anhelando un «mAs alia» 

Mas si \t\i.amor me sonríe, 
El fuego que me devora 
En clara lu* salvadora 
M s pasiones trocará.. 

No es k luz de las pasiones 
Porque eu materia se inflama. 
Luz es la tranquila llama 
Que en el espíritu está. 

Y amor de esta luz guiado, 
Es profundo, dulce y .tierno; 
Nunca SP estin^ue, es eterno: 
Así tu Sol te amará. 

E S G E N V I X . 

Dichos y MOLOK. 

Conmigo que á Otto reclamo: 
No me lo has de arrebatar, 
Quiso mi yugo aceptar, 
Y yo, J/olok, soy su amo. 



Wí.nv 
Mi amo uü, : 11 í igual serás, 

V mal otra cosa taperas; 
To ayudaré cu io qu> quieras, 
Tero ooatra S. 1, jamás. 

Hombre imbécil, lo huí de haccr 
Que por ello te serví: 
¡Ay si ta ap/:rt;i;í de mi 
Tor esa odiosa i u u j « r ! 

Do los goces ci raii»la 1 
Secaré, y en. terror frío 
Sentirás mi pod^ri,. 
Con pesadumbre m n r t . i l 

Otto, no le n rest es fe, 
Sus goces son Uc amargura, 
Ni temas esa voz dura 
Que yo, mujer, desprecié. 
Tu Sol á una Eternidad 
De noble amor te convida; 
Molok es Muerte, yo Vida* 
El Mentira, vo Verdad. 

Déspo.'a vil, no hay temer 
En mi pealu á ese tu reto, 
Que tengo en este amuleto' 
Encerrado tu pnd<>r. 

Rompo el parto entre los do?» 
Y huyo tu pórfido amaño, 
Que en tu voz habla, el Engaflo 
Y en su mirada habla Dios (Por Sol) 
¡Dios! ¡Maldito! Tiembla, néoio: 
Llorarás tu in gratitud; 
A «se Dios, á esa Virtud 
Y á tí, juntos o- fies precio. 

M\ venganza eMnllarA, 
Aquel puñal quo r-s hirió 
Mi sJifla lo envenenó; 
Ln muerte se acerca va 

¡Ciólos! 

Al/TU UUAlviu 

Otto S o 1 m i a ! - . , \K morir! 
iNo gozareis vuestro amor! 

a , (Apoyándose en Otto) 
a Otto mío, qué temblor! 
niin (Restregando el amuleto.) 
ü t Molok, haz á Sol vivir. 

Lo mando. 
, No hay tal poder 
' Desde que el pacto rompiste. 

Otto Si la salvas... 
U y - !Qué dijiste 1 

0 * No vuelvas esclavo á ser. 
Tú J yo los lazos rompamos 
Conque te quiere oprimir, 
Y si nos toca morir 
Dignos v libres muramos. 

OUo (Arrojando 4 amuleto.) 
Toma tu poder grosero, 

Sus miserias conocí, 
Antea que vivir por ti 
La muerte con Sol prefiero. 

M o l . Gemirás con rechinar 
De dientes -y con espanto, 
Yo daré Luego á tu llanto, 
Fuego de cierno durar. 

E n furor sañudo ardo; 
N o i r án , 'Dios cobarde, á ver te , 
Que en el umbral de la muerte 
Implacable lo* aguardo. S m i d e t 

(Molok se hunde por escMlou «n desvan*M 
sosteniéndola Otto vacilante también. 

OTTO y DOÑA SCL 

o t to jSol!...%Ycria. .va siento 



OQ 
MOLO K 

Üe muerte el agravio; 
¡Oh! .Sube á mi ]aiJ10* 
-Blasfema la voz. 

Sol! habla... y o aspire 
g j I u aliento aromado... 
Otto. ¿ Q u i é e r e á ? 

v u « rP . 
S o l . x r i u a m a d o . 

Otto i ' qU® e r e s M o l o k -
JM m u e r t e . . . s o a c e r c a 

o o s t ó n m e e n t u b r a z o . . . 
T u a m a n t e r e c a z o 

g j M i t u m b a s e r á 

Molok te extravia: 
Reventa tu anhelo: 
Las puertas del cielo 

Otto -La muerte abrirá. 
g 0 j ' Yo te amo. 

En J a vida 
Otto. W e el alma consigue. 
g 0 j j o te amo 

Pues>igue 
-La voz de mi amor 
Que es planta de goces 

Otto Púdica crcce. 
g0l ' l) [ dónde florece. 
Qttó Allá junto á Dios 
Sol ' 1)1 c ° m o 8 0 alcanza. 
Otto. Cr6e*a él-
Sol. p , , .yo creo. 

A m a s t e el deseo 
Otto. mi amor por ti. 

Dios mió! Perdona. 
g 0 ] - L a m u e r t e . . . 

Otto. v „ Tu mano... 
3ol. Esposa... 

Vó ufano... 
Amor... Otto». allí. (Señala al cielo) 

ACTO CU AUTO. 69. 
Cn averiante. 

Dios ya me perdona... 
Estrecha mi mano... 
Esposa... ya ufano.. . 
Amor... Sol... allí!. 

Dios ya fe perdona... 
Estrecha mi mano.. . 
Esposo... vé ufano... 
Amor... Otto... allí!.. 

(Capri 'Sqbre fe qr^da de la Cruz.) 

VSluTIMA. 
CORO DE ALDEANOS 

MUTACIÓN, —Sdva oseara. 
Oro, poder, juvemtttd 

Otto sin ley ostentó, 
Y á su ancho orgullo sobró 
LÍI estrechez DE un ataúd. 

Do caridad nobles hechos 
Sol en su vida eslabona; 
Son los cielos su corona,-
Y su tumba nuestros pechos. 
Do su virtud al crisol 
Otto aprendió la verdad, 
Fué nuestra madre, y . . . ¡Mrad! 
¡Yodlos, vedlos, Otto y Sol! 

A P O T E Ó S I S . 
(Qlórid oon rompimientos de nubes y ángeles. En el 

centro una estrella de luz Drn'mond. Otto y Sol de rodi-r 
lias entre las nubes, y Uriel en la actitud de coronarlos 
con flores blancas: iluminación profusa de bengalas 
blancas.) 
Coros angélicos. Hosamna al Eterno, 

Al Justo é Inmutable, 
Al sabio, al Inmenso, 

O t t o . 

Sol. 



MOLOK 
Al próbido Ser, 
Á Aquel cuya Esencia 
Es nube insondable 
De amor, de virtudes, 
De ciencia y poder. 

FIN DE LA OBRA. 
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